






Secuencia 1. Imagen del concepto (‘popcorn’) utilizado durante el juego

Secuencia 2. Denominaciones del concepto ‘popcorn’ en cuatro países (vídeo B)

prácticas reflejan una actitud positiva hacia la variación léxica hispanoamericana
y las variedades se representan en igualdad (España se incluye entre los “países
latinos”).

Si bien encontramos batallas de idiomas en inglés, francés, portugués, catalán
o chino en YouTube, no hay estudios sociolingüísticos sobre el contraste entre
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